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Херцеговине, на 2. сједници одржаној 23. јануара 2020. 
године, донио је 

ЗАКЉУЧАК 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ ЗА ПОКРЕТАЊЕ 
ПРОЈЕКТА ПРУЖАЊЕ ПРИВАТНИХ УСЛУГА 
ЗАПОШЉАВАЊА У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

1. Савјет министара Босне и Херцеговине је размотрио 
обавијест Свјетске банке о пројекту пружање приватних 
услуга запошљавања у Босни и Херцеговини и даје 
сагласност за покретање пројектних активности за 
реализовање овог пројекта. 

2. Пројекат пружања приватних услуга запошљавања у 
Босни и Херцеговини предлаже пилот-активности које 
би се ослањале на приватне пружаоце услуга 
запошљавања за подршку незапосленима који су 
регистровани у јавним службама за запошљавање. 
Пројекат представља подршку реформама које се 
проводе у Босни и Херцеговини с циљем смањења 
неформалног запослења и јачања пружања услуга 
запошљавања фокусираних на младе и на оне који су 
мање повезани с тржиштем рада. 

3. Давање сагласности за покретање пројекта је обавеза 
која проистиче из члана X Статута Међународне банке 
за обнову и развој (ИБРД) који је прихваћен чланством у 
Свјетској банци и није у вези са задуживањем Босне и 
Херцеговине нити са издавањем суверених државних 
гаранција. 

4. Задужује се Министарство финансија и трезора Босне и 
Херцеговине да припреми прописану форму писма о 
сарадњи и достави је Свјетској банци. 

5. Овај закључак ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

 

СМ број 7/20 
23. јануара 2020. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Зоран Тегелтија, с. р.

 

MINISTARSTVO FINANSIJA I TREZORA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

132 
Na osnovu člana 17. stav 3. Zakona o administrativnim 

taksama ("Službeni glasnik BiH", br. 16/02, 19/02, 43/04, 8/06, 
76/06, 76/07 i 98/12), Ministarstvo finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O STAVLJANJU VAN SNAGE PRAVILNIKA O 

IZDAVANJU, PUŠTANJU U TEČAJ, DISTRIBUCIJI, 
POVLAČENJU IZ UPOTREBE I ZAMJENI DRŽAVNIH 

ADMINISTRATIVNIH MARAKA 

Član 1. 
Ovom Odlukom stavlja se van snage Pravilnik o izdavanju, 

puštanju u tečaj, distribuciji, povlačenju iz upotrebe i zamjeni 
državnih administrativnih maraka ("Službeni glasnik BiH", broj 
101/06). 

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 
 

Broj 01-02-2-1756-1/20 
26. februara 2020. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, s. r.
 

 
Temeljem članka 17. stavak 3. Zakona o administrativnim 

pristojbama ("Službeni glasnik BiH", br. 16/02, 19/02, 43/04, 
8/06, 76/06, 76/07 i 98/12), Ministarstvo financija i trezora Bosne 
i Hercegovine donosi 

ODLUKU 
O STAVLJANJU VAN SNAGE PRAVILNIKA O 

IZDAVANJU, PUŠTANJU U TEČAJ, DISTRIBUCIJI, 
POVLAČENJU IZ UPORABE I ZAMJENI DRŽAVNIH 

ADMINISTRATIVNIH PRISTOJBI 

Članak 1. 
Ovom Odlukom stavlja se van snage Pravilnik o izdavanju, 

puštanju u tečaj, distribuciji, povlačenju iz uporabe i zamjeni 
državnih administrativnih pristojbi ("Službeni glasnik BiH", broj 
101/06). 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje se 

u "Službenom glasniku BiH". 

Broj 01-02-2-1756-1/20 
26. veljače 2020. godine 

Sarajevo
Ministar 

Vjekoslav Bevanda, v. r.
 

 
На основу члана 17. став 3. Закона о административним 

таксама ("Службени гласник БиХ", бр. 16/02, 19/02, 43/04, 
8/06, 76/06, 76/07 и 98/12), Министарство финансија и трезора 
Босне и Херцеговине доноси 

ОДЛУКУ 
О СТАВЉАЊУ ВАН СНАГЕ ПРАВИЛНИКА О 

ИЗДАВАЊУ, ПУШТАЊУ У ТЕЧАЈ, ДИСТРИБУЦИЈИ, 
ПОВЛАЧЕЊУ ИЗ УПОТРЕБЕ И ЗАМЈЕНИ 

ДРЖАВНИХ АДМИНИСТРАТИВНИХ МАРАКА 

Члан 1. 
Овом Одлуком ставља се ван снаге Правилник о 

издавању, пуштању у течај, дистрибуцији, повлачењу из 
употребе и замјени државних административних марака 
("Службени гласник БиХ", број 101/06). 

Члан 2. 
Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и објављује 

се у "Службеном гласнику БиХ". 

Број 01-02-2-1756-1/20 
26. фебруара 2020. године 

Сарајево
Министар 

Вјекослав Беванда, с. р.
 

MINISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE 
I EKONOMSKIH ODNOSA 
BOSNE I HERCEGOVINE 

133 
Na osnovu člana 16. tačka 10. i člana 17. tačka 4. Zakona o 

veterinarstvu u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", broj 
34/02), Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne 
i Hercegovine, na prijedlog Kancelarije za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, donosi 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O VETERINARSKOM 
CERTIFIKATU O ZDRAVSTVENOM STANJU 

ŽIVOTINJA I POŠILJKI ŽIVOTINJSKOG PORIJEKLA U 
UNUTRAŠNJEM I MEĐUNARODNOM PROMETU 

Član 1. 
U Odluci o veterinarskom certifikatu o zdravstvenom stanju 

životinja i pošiljki životinjskog porijekla u unutrašnjem i među-
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narodnom prometu ("Službeni glasnik BiH", br. 33/03, 14/04, 
35/05, 6/15 i 45/15) u članu 2. iza tačke 8. dodaje se nova tačka 9., 
koja glasi: 

"9. TRACES - elektronski, internet bazirani, alat Evropske 
unije za izdavanje veterinarsko-zdravstvenih certifikata 
za međunarodni promet životinja i proizvoda 
životinjskog porijekla u Evropskoj uniji." 

Član 2. 
U članu 18. iza stava 1. dodaju se novi st. 2., 3. i 4. koji 

glase: 
"Prilikom svakog izvoza u Evropsku uniju i zemlje članice 

EFTA-e, roba za koju je harmonizovan certifikat na nivou 
Evropske unije, vrši se elektronsko izdavanje certifikata putem 
TRACES-a. 

Sve certifikate izdate u skladu sa stavom 2. ovog člana 
službeni veterinar štampa na: 

1. jednom od jezika u službenoj upotrebi u Bosni i 
Hercegovini, 

2. jeziku prve države ulaska u Evropsku uniju ili zemlju 
članicu EFTA-e i 

3. jeziku države odredišta pošiljke. 
U slučaju elektronskog izdavanja certifikata, u skladu sa 

stavom 2. ovog člana, čl. 19., 20., član 21. st. 1. do 6., čl. 23., 24., 
25. i 26. se ne primjenjuju." 

Član 3. 
U članu 22. iza stava 3. dodaje se novi stav 4., koji glasi: 
"Ukoliko se izdavanje certifikata vrši u skladu sa odredbama 

člana 18. stav 2. ove Odluke, suhi pečat iz stava 1. ovog člana se 
ne koristi." 

Član 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a objavljuje se i u 
službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta BiH. 

Broj 11-1-27-3661-3/19 
06. februara 2020. godine 

Sarajevo 
Ministar 

Staša Košarac, s. r.
 

 
Na osnovu članka 16. točka 10. i članka 17. točka 4. Zakona 

o veterinarstvu u Bosni i Hercegovini ("Službeni glasnik BiH", 
broj 34/02), Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
Bosne i Hercegovine, na prijedlog Ureda za veterinarstvo Bosne i 
Hercegovine, donosi 

ODLUKU 
O DOPUNAMA ODLUKE O VETERINARSKOJ 

SVJEDODŽBI O ZDRAVSTVENOM STANJU ŽIVOTINJA 
I POŠILJAKA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA U 

UNUTRAŠNJEM I MEĐUNARODNOM PROMETU 

Članak 1. 
U Odluci o veterinarskoj svjedodžbi o zdravstvenom stanju 

životinja i pošiljaka životinjskog podrijetla u unutrašnjem i 
međunarodnom prometu ("Službeni glasnik BiH", br. 33/03, 
14/04, 35/05, 6/15 i 45/15) u članku 2. iza točke 8. dodaje se nova 
točka 9., koja glasi: 

"9. TRACES - elektronski, internet bazirani, alat Europske 
unije za izdavanje veterinarsko-zdravstvenih 
svjedodžbi za međunarodni promet životinja i 
proizvoda životinjskog podrijetla u Europskoj uniji." 

Članak 2. 
U članku 18. iza stavka 1. dodaju se nove st. 2., 3. i 4. koje 

glase: 
"Prilikom svakog izvoza u Europsku uniju i zemlje članice 

EFTA-e, roba za koju je harmonizirana svjedodžba na razini 

Europske unije, vrši se elektronsko izdavanje svjedodžbi putem 
TRACES-a. 

Sve svjedodžbe izdate sukladno stavku 2. ovog članka 
službeni veterinar tiska na: 

1. jednom od jezika u službenoj uporabi u Bosni i 
Hercegovini, 

2. jeziku prve države ulaska u Europsku uniju ili zemlju 
članicu EFTA-e i 

3. jeziku države odredišta pošiljke. 
U slučaju elektronskog izdavanja svjedodžbe, sukladno 

stavku 2. ovog članka, čl. 19., 20., članak 21. st. 1. do 6., čl. 23., 
24., 25. i 26. se ne primjenjuju." 

Članak 3. 
U članku 22. iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4., koji 

glasi: 
"Ukoliko se izdavanje svjedodžbi vrši sukladno odredbama 

članka 18. stavak 2. ove Odluke, suhi pečat iz stavka 1. ovog 
članka se ne koristi." 

Članak 4. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom glasniku BiH", a objavljuje se i u 
službenim glasilima entiteta i Brčko distrikta BiH. 

Broj 11-1-27-3661-3/19 
06. veljače 2020. godine 

Sarajevo
Ministar 

Staša Košarac, v. r.
 

 
На основу члана 16. тачка 10. и члана 17. тачка 4. Закона 

о ветеринарству у Босни и Херцеговини ("Службени гласник 
БиХ", број 34/02), Министарство спољне трговине и 
економских односа Босне и Херцеговине, на приједлог 
Канцеларије за ветеринарство Босне и Херцеговине, доноси 

ОДЛУКУ 
О ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О ВЕТЕРИНАРСКОМ 
ЦЕРТИФИКАТУ О ЗДРАВСТВЕНОМ СТАЊУ 
ЖИВОТИЊА И ПОШИЉКИ ЖИВОТИЊСКОГ 

ПОРИЈЕКЛА У УНУТРАШЊЕМ И МЕЂУНАРОДНОМ 
ПРОМЕТУ 

Члан 1. 
У Одлуци о ветеринарском цертификату о здравственом 

стању животиња и пошиљки животињског поријекла у 
унутрашњем и међународном промету ("Службени гласник 
БиХ", бр. 33/03, 14/04, 35/05, 6/15 и 45/15) у члану 2. иза тачке 
8. додаје се нова тачка 9., која гласи: 

"9. TRACES - електронски, интернет базирани, алат 
Европске уније за издавање ветеринарско-
здравствених цертификата за међународни промет 
животиња и производа животињског поријекла у 
Европској унији." 

Члан 2. 
У члану 18. иза става 1. додају се нови ст. 2., 3. и 4. који 

гласе: 
"Приликом сваког извоза у Европску унију и земље 

чланице EFTA-е, роба за коју је хармонизован цертификат на 
нивоу Европске уније, врши се електронско издавање 
цертификата путем TRACES-а. 

Све цертификате издате у складу са ставом 2. овог члана 
службени ветеринар штампа на: 

1. једном од језика у службеној употреби у Босни и 
Херцеговини, 

2. језику прве државе уласка у Европску унију или 
земљу чланицу EFTA-е и 

3. језику државе одредишта пошиљке. 


